





































































































































































































































































2  "What text really is not, and why editors have to learn to swim," Literary and Linguist Computing  (2009)  24(1):
 41­52.
("Punctuation," John Lawler, University of Michigan, From: The International Encyclopedia of
Language and Linguistics, 2nd edition, Elsevier, 2006
(http://www­personal.umich.edu/~jlawler/IELL­Punctuation.pdf  (6 May 2013)
One could go on because the varieties of ways to mark up the meanings of visual elements is vast.
distinguish markup of meaning from markup of appearance.  One is text; the other is analytical,
interpretive enhancement. When a visual mark has multiple meanings, which of them should the scholarly
editor encode? should all of them be encoded? if so, what happens to our concept of text that can be
shared and repurposed?
No need to rehearse more examples because it is already clear that transcription at its most basic visual
(supposedly uninterpreted) level is mediated, or subject to mediation.  And yet it is so at a level that falls
short of most interpretive, enhancement markup relating to generic structures, bibliographical structures,
indications of supposed functions, and explanations of any kind.
Undertaking a digital project, even if only for a semester, should start with a consideration of all of its
potential parts (images, transcriptions, and analysis).  Before determining a plan of action, ask what
happens, beyond your immediate use, to the products of your efforts.  How big a bite is one going to take
at any one time out of the very large and diverse project that a digital project can be?  To what level of
accuracy and adequacy will the project be brought?  Then, do not be daunted and back off; just do it.
